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CHAPTER E-8.1 REG 3
The Emergency Planning Act

Section 24.1
Order in Council 301/2022, dated June 16, 2022

(Filed June 16, 2022)
Title

1  These regulations may be cited as The Provincial Disaster Assistance 
(Supplemental – Spring 2022) Program Regulations.

Definitions
2  In these regulations:

“agricultural operation” means a small business that derives revenues from 
carrying on farming operations;
“small business” means a business operated in Saskatchewan for profit if 
the business:

(a)  employs not more than the equivalent of 20 full-time employees; and
(b)  does not otherwise meet the definition for a small business set out 
in subclause 2(1)(t)(i) of The Provincial Disaster Assistance Program 
Regulations, 2011.

Program established
3  The Spring 2022 Provincial Disaster Assistance Supplemental Program is 
established to provide financial assistance to eligible agricultural operations affected 
by disasters in certain eligible assistance areas during the period commencing on 
April 1, 2022 and ending on April 30, 2022 that do not meet the gross revenue 
requirements set out in subclause 2(1)(t)(i) of The Provincial Disaster Assistance 
Program Regulations, 2011.

Parts of The Provincial Disaster Assistance Program Regulations, 2011 applicable
4  The following provisions of The Provincial Disaster Assistance Program 
Regulations, 2011 apply, with any necessary modification, to an agricultural 
operation that makes a claim pursuant to these regulations:

(a)  clauses 2(1)(a), (c) to (o), (q) to (s) and (u) to (y) and subsection 2(3);
(b)  Part II;
(c)  sections 12, 13, 20, 22, 23 and 25 to 27;
(d)  Part V;
(e)  Part VI.

Coming into force
5  These regulations come into force on the day on which they are filed with the 
Registrar of Regulations, but are retroactive and are deemed to have been in force 
on and from April 1, 2022.

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/504/formats/648/download
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SASKATCHEWAN REGULATIONS 43/2022
The Post-Secondary Education and Skills Training Act, 2022

Section 12
Order in Council 302/2022, dated June 16, 2022

(Filed June 16, 2022)
Title

1  These regulations may be cited as The Post-Secondary Education and Skills 
Training Regulations, 2022.

Definitions
2  In these regulations:

“Act” means The Post-Secondary Education and Skills Training Act, 2022.
Post-secondary education institutions

3  For the purposes of clause 6(1)(a) of the Act, the following are post-secondary 
education institutions:

(a)  a regional college established pursuant to section 3 of The Regional 
Colleges Act; 
(b)  Briercrest College and Seminary;
(c)  Campion College;
(d)  College of Emmanuel and St. Chad; 
(e)  First Nations University of Canada;
(f)  Gabriel Dumont Institute of Native Studies and Applied Research, Inc. 
and Dumont Technical Institute Inc.;
(g)  Horizon College and Seminary;
(h)  Lakeland College;
(i)  Luther College;
(j)  Lutheran Theological Seminary;
(k)  Saskatchewan Indian Institute of Technologies established pursuant to 
section 3 of The Saskatchewan Indian Institute of Technologies Act;
(l)  Saskatchewan Polytechnic continued pursuant to section 3 of The 
Saskatchewan Polytechnic Act;
(m)  St. Andrew’s College;
(n)  St. Peter’s College;
(o)  St. Thomas More College;

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/470/formats/580/download
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(p)  University of Regina continued pursuant to section 3 of The University 
of Regina Act;
(q)  University of Saskatchewan continued pursuant to section 3 of The 
University of Saskatchewan Act, 1995.

Coming into force
4(1)  Subject to subsection (2), these regulations come into force on the day on 
which section 1 of The Post-Secondary Education and Skills Training Act, 2022 
comes into force.
(2)  If these regulations are filed with the Registrar of Regulations after section 1 of 
The Post-Secondary Education and Skills Training Act, 2022 comes into force, these 
regulations come into force on the day on which they are filed with the Registrar 
of Regulations.
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SASKATCHEWAN REGULATIONS 44/2022
The Executive Government Administration Act

Section 17
and

The Human Resources, Labour and Employment Act
Section 4.01

Order in Council 303/2022, dated June 16, 2022
(Filed June 16, 2022)

Title
1  These regulations may be cited as The Training Allowance Amendment 
Regulations, 2022.

RRS c G-5.1 Reg 80 amended
2  The Training Allowance Regulations are amended in the manner set forth in 
these regulations.

Section 2 amended
3  Clause 2(f) is repealed and the following substituted:

“(f)  ‘minister’ means the member of the Executive Council to whom for the 
time being the administration of these regulations is assigned”.

Section 4 amended
4(1)  Subsection 4(1) is amended in the portion preceding clause (a) by 
striking out “The minister” and substituting “Subject to subsection (5), the 
minister”.
(2)  The following subsection is added after subsection 4(4):
“(5)  If a person is enrolled in a program that commences after  
June 30, 2022, the minister shall not authorize paying a training allowance to the 
person for the purposes of that program”.

Section 6 amended
5  Section 6 is amended:

(a)  by renumbering it as subsection 6(1); and
(b)  by adding the following subsection after subsection (1):

“(2)  Notwithstanding any other provision in these regulations, if a person is 
enrolled in a program that commences after June 30, 2022, the person is not eligible 
to receive a training allowance for the purposes of that program”.

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/70999/formats/79224/download
https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/555/formats/750/download
https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/1173/formats/1983/download
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Section 22 amended
6(1)  Subsection 22(1) is amended by striking out “the Student Services 
and Program Development Branch” and substituting “Student and Support 
Services”.
(2)  Subsection 22(5) is amended by striking out “the Student Services 
and Program Development Branch” and substituting “Student and Support 
Services”.
(3)  Subsection 22(6) is amended by striking out “the Student Services 
and Program Development Branch” and substituting “Student and Support 
Services”.
(4)  The following subsection is added after subsection 22(6):
“(7)  Notwithstanding any other provision in these regulations, a request for 
reconsideration made pursuant to this section must be submitted to the Executive 
Director of Student and Support Services no later than December 31, 2022”.

Coming into force
7  These regulations come into force on the day on which they are filed with the 
Registrar of Regulations.
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SASKATCHEWAN REGULATIONS 45/2022
The Coroners Act, 1999

Section 64
Order in Council 304/2022, dated June 16, 2022

(Filed June 16, 2022
Title

1  These regulations may be cited as The Coroners Amendment Regulations, 2022.
RRS c C-38.01 Reg 1 amended

2  The Coroners Regulations, 2000 are amended in the manner set forth in these 
regulations.

Section 2.1 amended
3  Section 2.1 is amended by striking out “Office of the Chief Coroner” and 
substituting “Saskatchewan Coroners Service”.

Section 3 amended
4(1)  Subsection 3(1) is amended:

(a)  in subclause (a)(ii) by striking out “$25” and substituting “$30”; 
and
(b)  in clause (b) by striking out “$100 for each hour up to a maximum 
of $800 per day” and substituting “$150 for each hour up to a maximum  
of $1200 per day”.

(2)  Subsection 3(2) is amended by striking out “$25” and substituting “$30”.
Section 3.1 amended

5  Subsection 3.1(2) is amended by striking out “$25” and substituting “$30”.
Section 4 amended

6  Subsections 4(2) to (5) are repealed and the following substituted:
“(2)  Subject to subsection (3), the fee payable for a complete post-mortem 
examination and report by a duly qualified medical pathologist is:

(a)  $1,362.69, if the complete post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2016 and before April 1, 2019;
(b)  $1,376.32, if the complete post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2019 and before April 1, 2020;
(c)  $1,403.85, if the complete post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2020 and before April 1, 2021; and
(d)  $1,431.93, if the complete post-mortem examination was begun on or 
after April 1, 2021.

“(3)  If the chief coroner has designated a deceased person’s death as suspicious, 
and a complete post-mortem examination mentioned in subsection (2) 
is conducted on that person’s body, the fee payable is:

(a)  $1,804.09, if the complete post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2016 and before April 1, 2019;

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/435/formats/511/download
https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/1010/formats/1657/download
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(b)  $1,822.13, if the complete post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2019 and before April 1, 2020;
(c)  $1,858.57, if the complete post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2020 and before April 1, 2021; and
(d)  $1,895.74, if the complete post-mortem examination was begun on or 
after April 1, 2021.

“(4)  The fee payable for an external post-mortem examination and report conducted 
by a duly qualified medical pathologist is:

(a)  $309.70, if the external post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2016 and before April 1, 2019;
(b)  $312.80, if the external post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2019 and before April 1, 2020;
(c)  $319.06, if the external post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2020 and before April 1, 2021; and
(d)  $325.44, if the external post-mortem examination was begun on or after 
April 1, 2021”.

New section 7.2
7  The following section is added after section 7.1:

“Child care and other dependant care
7.2(1)  Subject to subsection (2), a juror is entitled to be paid the following for the 
juror’s child care and other dependant care expenses that the chief coroner considers 
reasonable:

(a)  for each dependant under the age of 12 years for whom the juror incurs 
new child care expenses as a result of jury service, actual child care expenses 
to a maximum of $40 per day;
(b)  for each dependant with a disability or infirmity for whom the juror incurs 
new home care or other dependant care expenses as a result of jury service, 
actual home care or other dependant care expenses to a maximum of $80 per 
day.

(2)  No expenses are payable pursuant to subsection (1) if the person would have 
incurred those expenses without being a juror”.

 Appendix amended
8  Form I of the Appendix is amended by repealing item 5 and substituting 
the following:
“5.  Manner of death:_ ______________________________________________________
	 (please specify – natural, accident, suicide, homicide, undetermined or unclassified)”.

Coming into force
9  These regulations come into force on the day on which they are filed with the 
Registrar of Regulations.
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SASKATCHEWAN REGULATIONS 46/2022
The Family Maintenance Act, 1997

Section 28
Order in Council 305/2022, dated June 16, 2022

(Filed June 16, 2022)
Title

1  These regulations may be cited as The Family Maintenance Amendment 
Regulations, 2022.

RRS c F-6.2 Reg 1 amended
2  The Family Maintenance Regulations, 1998 are amended in the manner set 
forth in these regulations.

Section 5 amended
3  Subsection 5(2) is amended by striking out “section 43 of The Children’s 
Law Act, 1997” and substituting “section 64 of The Children’s Law Act, 2020”.

Section 21.1 amended
4  Section 21.1 is amended:

(a)  by repealing the definition of “child support order” and 
substituting the following:
“ ‘child support order’ means:

(a)  an order for maintenance for a child made pursuant to the Act;
(b)  a child support order made pursuant to the Divorce Act (Canada);
(c)  an order for child support made pursuant to an enactment of another 
province or territory respecting family law if the order has been registered 
pursuant to The Inter-jurisdictional Support Orders Act;
(d)  an arbitration award for child support made pursuant to The 
Arbitration Act, 1992; or
(e)  a calculation determination or a recalculation determination 
respecting child support made by the calculation office or the recalculation 
office of another jurisdiction in Canada;

but does not include a child support order that has no force or effect until it 
is confirmed by a court with jurisdiction to do so; (« ordonnance d’entretien 
d’enfant »)”;
(b)  in the definition of “payor” by striking out “or an agreement” and 
substituting “, an agreement or a previous recalculation decision”;
(c)  in clause (a) of the definition of “recipient” by striking out “or an 
agreement” and substituting “, an agreement or a previous recalculation 
decision”; and
(d)  by adding the following definition in alphabetical order:
“ ‘recalculation decision’ means a decision of the recalculation service made 
pursuant to section 21.25; (« décision recalculatoire »)”.

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/534/formats/708/download
https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/1134/formats/1905/download
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RÈGLEMENT DE LA SASKATCHEWAN 46/2022
Loi de 1997 sur les prestations alimentaires familiales

Article 28
Décret 305/2022, en date du 16 juin 2022

(Déposé le 16 juin 2022)
Titre

1  Règlement modificatif de 2022 sur les prestations alimentaires familiales.
Modification de RRS c F-6.2 Règl 1

2  Le Règlement de 1998 sur les prestations alimentaires familiales est modifié de 
la manière énoncée dans le présent règlement.

Modification de l’article 5
3  Le paragraphe 5(2) est modifié par suppression de « l’article 43 de la Loi 
de 1997 sur le droit de l’enfance » et son remplacement par « l’article 64 de la 
Loi de 2020 sur le droit de l’enfance ».

Modification de l’article 21.1
4  L’article 21.1 est modifié :

a)  par abrogation de la définition d’« ordonnance d’entretien d’enfant » 
et son remplacement par ce qui suit :
« “ordonnance d’entretien d’enfant” S’entend des ordonnances qui suivent, 
mises à part celles qui ne prennent effet qu’après confirmation par un tribunal 
compétent :

a)  une ordonnance rendue pour les aliments d’un enfant sous le régime 
de la Loi;
b)  une ordonnance alimentaire au profit d’un enfant régie par la Loi sur 
le divorce (Canada);
c)  une ordonnance alimentaire pour l’entretien d’un enfant rendue sous 
le régime d’un texte d’une autre province ou d’un territoire concernant 
le droit familial, à condition que l’ordonnance ait été enregistrée sous le 
régime de la Loi sur les ordonnances alimentaires interterritoriales;
d)  une sentence arbitrale pour l’entretien d’un enfant rendue sous le 
régime de la loi intitulée The Arbitration Act, 1992;
e)  une conclusion calculatoire ou une conclusion recalculatoire en matière 
d’aliments pour enfants rendue par un bureau des calculs ou un bureau 
des recalculs ailleurs au Canada. (“child support order”) »;

b)  à la définition de « payeur », par suppression de « ou d’un accord » 
et son remplacement par « , d’un accord ou d’une décision recalculatoire 
antérieure »;
c)  à l’alinéa a) de la définition de « réceptionnaire », par suppression 
de « ou d’un accord » et son remplacement par « , d’un accord ou d’une 
décision recalculatoire antérieure »;
d)  par insertion, suivant l’ordre alphabétique, de la définition 
suivante :
« “décision recalculatoire” Décision du service des recalculs rendue en vertu 
de l’article 21.25. (“recalculation decision”) ».

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/534/formats/110764/download
https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/1134/formats/111051/download
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Section 21.11 amended
5  Subsection 21.11(3) is amended by striking out “child support orders and 
agreements” and substituting “a child support order, an agreement or a previous 
recalculation decision”.

Section 21.14 amended
6(1)  Subsection 21.14(1) is amended by striking out “or an agreement” and 
substituting “, an agreement or a previous recalculation decision”.
(2)  The following clause is added after clause 21.14(2)(g):

“(g.1)  a copy of the previous recalculation decision, if any”.
(3)  Subsection 21.14(3) is repealed and the following substituted:
“(3)  No application for recalculation shall be made until at least 6 months have 
expired since the date of the most recent order, agreement or recalculation decision 
respecting the amount of child support payable”.

Section 21.15 amended
7  Subsections 21.15(1) and (2) are repealed and the following substituted:
“(1)  The recalculation service may decline an application for recalculation of the 
amount of child support payable if:

(a)  the child support order, agreement or previous recalculation decision, as 
the case may be, is not eligible for recalculation in accordance with section 21.16;
(b)  the recalculation service is aware that a date has been set for the court to 
hear an application respecting the amount of child support payable; or 
(c)  in the opinion of the recalculation service, recalculation:

(i)  may be impracticable or too complex for the recalculation service to 
perform; or
(ii)  may, in the circumstances, produce an unjust result.

“(2)  The recalculation service shall not recalculate the amount of child support 
payable until the recalculation service is satisfied that both the payor and the 
recipient know of the application”.

Section 21.16 amended
8(1)  Subsection 21.16(1) is amended:

(a)  in the English version by striking out “or” after clause (a);
(b)  in the English version by adding “or” after clause (b); and
(c)  by adding the following clause after clause (b):
“(c)  under a recalculation decision made on or after March 15, 2018”.
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Modification de l’article 21.11
5  Le paragraphe 21.11(3) est modifié par suppression de « des ordonnances 
d’entretien d’enfant et des accords » et son remplacement par « d’une ordonnance 
d’entretien d’enfant, d’un accord ou d’une décision recalculatoire antérieure ».

Modification de l’article 21.14
6(1)  Le paragraphe 21.14(1) est modifié par suppression de « ou d’un 
accord » et son remplacement par « , d’un accord ou d’une décision recalculatoire 
antérieure ».
(2)  L’alinéa suivant est inséré après l’alinéa 21.14(2)g) :

« g.1)  copie de la décision recalculatoire antérieure, le cas échéant ».
(3)  Le paragraphe 21.14(3) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (3)  Aucune demande de recalcul n’est recevable avant l’expiration d’au  
moins 6 mois depuis la date de la plus récente ordonnance, du plus récent accord 
ou de la plus récente décision recalculatoire à l’égard du montant des aliments 
exigibles pour enfant ».

Modification de l’article 21.15
7  Les paragraphes 21.15(1) et (2) sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
« (1)  Le service des recalculs peut, dans les cas suivants, refuser une demande de 
recalcul du montant des aliments exigibles pour enfant :

a)  l’ordonnance d’entretien d’enfant, l’accord ou la décision recalculatoire 
antérieure, selon le cas, n’est pas admissible à un recalcul en vertu de 
l’article 21.16;
b)  le service des recalculs est au courant du fait qu’une date est prévue pour 
l’audition par le tribunal d’une requête concernant le montant des aliments 
exigibles pour enfant;
c)  de l’avis du service des recalculs, le recalcul peut :

(i)  soit s’avérer impraticable ou trop complexe pour lui,
(ii)  soit, dans les circonstances, produire un résultat injuste.

« (2)  Le service des recalculs s’abstiendra de recalculer le montant des aliments 
exigibles pour enfant avant de s’être assuré que le payeur et le réceptionnaire sont 
tous deux au courant de la demande ».

Modification de l’article 21.16
8(1)  Le paragraphe 21.16(1) est modifié :

a)  par suppression de « or » à la fin de l’alinéa a) de la version anglaise;
b)  par insertion de « or » à la fin de l’alinéa b) de la version anglaise;
c)  par insertion de l’alinéa suivant après l’alinéa b) :
« c)  en vertu d’une décision recalculatoire rendue depuis le 15  
mars 2018 ».
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(2)  Subsection 21.16(2) is amended:
(a)  by repealing clause (d) and substituting the following:
“(d)  the child support is payable with respect to a person who is 18 years of 
age or older, unless:

(i)  the amount of child support payable was determined based on the 
table;
(ii)  the recipient and the payor agree that child support is no longer 
payable with respect to that person; or
(iii)  in accordance with section 15.2 of The Enforcement of Maintenance 
Orders Act, 1997, the director is enforcing a lesser amount of child support 
payable with respect to that person than is payable under the child support 
order or the agreement”; and

(b)  by repealing clauses (f) to (h) and substituting the following:
“(f)  the payor is a person described in clause (b) of the definition of ‘parent’ 
in section 2 of the Act;
“(g)  there is a shared custody arrangement in place, unless the amount of 
child support payable under the shared custody arrangement was determined 
based on the table;
“(h)  only one parent resides in Saskatchewan, unless the party who resides 
outside Saskatchewan agrees to a recalculation of the amount of child support 
payable”.

(3)  The following subsection is added after subsection 21.16(2):
“(3)  Subject to subsection 21.14(3), a recalculation decision is eligible for 
recalculation”.

Section 21.2 amended
9  Subsection 21.2(1) is amended by striking out “or an agreement” and 
substituting “, an agreement or a recalculation decision”.

Section 21.23 amended
10  Clause 21.23(4)(b) is amended by striking out “under a child support order 
or an agreement”.

Section 21.25 amended
11(1)  Subsection 21.25(1) is amended in the portion preceding clause (a) 
by striking out “under a child support order or an agreement”.
(2)  Subsection 21.25(2) is repealed and the following substituted:
“(2)  If recalculation produces no change in the amount of child support payable, or a 
difference of less than $10 per month, the recalculation service shall notify the payor 
and the recipient that there is no change in the amount of child support payable”.
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(2)  Le paragraphe 21.16(2) est modifié :
a)  par abrogation de l’alinéa d) et son remplacement par ce qui suit :
« d)  les aliments pour enfant sont exigibles à l’égard d’une personne  
de 18 ans ou plus, sauf dans les cas suivants :

(i)  le montant des aliments exigibles pour enfant a été fixé en fonction 
de la table,
(ii)  le réceptionnaire et le payeur sont convenus que des aliments pour 
enfant ne sont plus exigibles à l’égard de cette personne,
(iii)  conformément à l’article 15.2 de la Loi de 1997 sur l’exécution des 
ordonnances alimentaires, le directeur se trouve à appliquer à l’égard 
de cette personne un montant d’aliments pour enfant qui est inférieur 
au montant des aliments exigibles en vertu de l’ordonnance d’entretien 
d’enfant ou de l’accord »;

b)  par abrogation des alinéas f) à h) et leur remplacement par ce 
qui suit :
« f)  le payeur correspond à la personne visée à l’alinéa b) de la définition de 
« père ou mère » ou « parent » à l’article 2 de la Loi;
« g)  des arrangements de garde partagée sont en place, à moins que le montant 
des aliments pour enfant exigibles en vertu de ces arrangements ont été fixés 
en fonction de la table;
« h)  un seul des parents réside en Saskatchewan, à moins que la partie qui 
réside à l’extérieur de la Saskatchewan consente au recalcul du montant des 
aliments exigibles pour enfant ».

(3)  Le paragraphe suivant est inséré après le paragraphe 21.16(2) :
« (3)  Sous réserve du paragraphe 21.14(3), toute décision recalculatoire est 
admissible au recalcul ».

Modification de l’article 21.2
9  Le paragraphe 21.2(1) est modifié par suppression de « ou un accord » et 
son remplacement par « , un accord ou une décision recalculatoire ».

Modification de l’article 21.23
10  L’alinéa 21.23(4)b) est modifié par suppression de « en vertu d’une 
ordonnance d’entretien d’enfant ou d’un accord ».

Modification de l’article 21.25
11(1)  Le paragraphe 21.25(1) est modifié dans le passage précédant  
l’alinéa a) par suppression de « aliments pour enfant exigibles en vertu d’une 
ordonnance d’entretien d’enfant ou d’un accord » et son remplacement par  
« aliments exigibles pour enfant ».
(2)  Le paragraphe 21.25(2) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (2)  Lorsque le recalcul ne vient pas changer le montant des aliments exigibles 
pour enfant, ou qu’il aboutit à une différence de moins de 10 $ par mois, le service 
des recalculs informe le payeur et le réceptionnaire que le montant des aliments 
exigibles pour enfant reste inchangé ».
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(3)  Subsection 21.25(3) is amended by striking out “under a child support 
order or an agreement”.
(4)  Subsection 21.25(4) is amended by striking out “under a child support 
order or an agreement”.

Section 21.3 amended
12(1)  Subsection 21.3(1) is amended in the portion preceding clause (a) by 
striking out “has recalculated the amount of child support payable under a child 
support order or an agreement” and substituting “issues a recalculation decision”.
(2)  Subsection 21.3(4) is amended by striking out “under a child support 
order or an agreement”.

Section 21.32 amended
13(1)  Subsection 21.32(5) is repealed and the following substituted:
“(5)  If an application has been commenced pursuant to subsection (1) or (2), the 
operation of the recalculation decision is suspended and the amount of child support 
payable under the child support order, agreement or previous recalculation decision, 
as the case may be, continues in effect as if the recalculation decision had not been 
made”.
(2)  Subsection 21.32(6) is amended by striking out “section 21.25” and 
substituting “the recalculation decision”.

Section 21.33 amended
14(1)  Subsection 21.33(3) is amended in the portion preceding clause (a) 
by striking out “the day on which The Family Maintenance Amendment  
Regulations, 2018 came into force” and substituting “March 15, 2018”.
(2)  Subsection 21.33(4) is amended in the portion preceding clause (a) 
by striking out “the day on which The Family Maintenance Amendment  
Regulations, 2020 came into force” and substituting “September 15, 2020”.

Coming into force
15(1)  Subject to subsection (2), these regulations come into force on June 15, 2022.
(2)  If these regulations are filed with the Registrar of Regulations after  
June 15, 2022, these regulations come into force on the day on which they are filed 
with the Registrar of Regulations. 
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(3)  Le paragraphe 21.25(3) est modifié par suppression de « aliments pour 
enfant exigibles en vertu de l’ordonnance d’entretien d’enfant ou de l’accord » et 
son remplacement par « aliments exigibles pour enfant ».
(4)  Le paragraphe 21.25(4) est modifié par suppression de « aliments pour 
enfant exigibles en vertu de l’ordonnance d’entretien d’enfant ou de l’accord » et 
son remplacement par « aliments exigibles pour enfant ».

Modification de l’article 21.3
12(1)  Le paragraphe 21.3(1) est modifié dans le passage précédant  
l’alinéa a) par suppression de « recalculé le montant des aliments pour enfant 
exigibles en vertu d’une ordonnance d’entretien d’enfant ou d’un accord » et son 
remplacement par « rendu une décision recalculatoire ».
(2)  Le paragraphe 21.3(4) est modifié par suppression de « visé par une 
ordonnance d’entretien d’enfant ou un accord ».

Modification de l’article 21.32
13(1)  Le paragraphe 21.32(5) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (5)  En cas d’introduction d’une requête conformément aux paragraphes (1) ou (2), 
l’application de la décision recalculatoire est suspendue et le montant des aliments 
pour enfant exigibles en vertu de l’ordonnance d’entretien d’enfant, de l’accord ou 
de la décision recalculatoire antérieure, selon le cas, demeure en vigueur comme si 
la décision recalculatoire n’avait pas été rendue ».
(2)  Le paragraphe 21.32(6) est modifié par suppression de « l’article 21.25 
» et son remplacement par « la décision recalculatoire ».

Modification de l’article 21.33
14(1)  Le paragraphe 21.33(3) est modifié dans le passage précédant  
l’alinéa a) par suppression de « l’entrée en vigueur du Règlement modificatif  
de 2018 sur les prestations alimentaires familiales » et son remplacement par « 
le 15 mars 2018 ».
(2)  Le paragraphe 21.33(4) est modifié dans le passage précédant  
l’alinéa a) par suppression de « l’entrée en vigueur du Règlement modificatif  
de 2020 sur les prestations alimentaires familiales » et son remplacement par « 
le 15 septembre 2020 ».

Entrée en vigueur
15(1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur  
le 15 juin 2022.
(2)  Le présent règlement entre en vigueur à la date de son dépôt auprès du 
registraire de registraire des règlements, si ce dépôt intervient après le 15 juin 2022.
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SASKATCHEWAN REGULATIONS 47/2022
The Queen’s Bench Act, 1998

Section 109
Order in Council 306/2022, dated June 16, 2022

(Filed June 16, 2022)
Title

1  These regulations may be cited as The Queen’s Bench Amendment  
Regulations, 2022.

RRS c Q-1.01 Reg 1 amended
2  The Queen’s Bench Regulations are amended in the manner set forth in these 
regulations.

Section 4 repealed
3  Section 4 is repealed.

Section 5 amended
4  Subsection 5(1) is repealed and the following substituted:
“(1)  Section 42 of the Act applies at all judicial centres”.

Section 7.1 amended
5  Subsection 7.1(1) is repealed and the following substituted:
“(1)  Section 44.1 of the Act applies at all judicial centres”.

Section 7.2 amended
6(1)  Subsection 7.2(1) is repealed and the following substituted:
“(1)  To be recognized by the minister as a family mediator for the purposes of 
section 44.01 of the Act, a person must:

(a)  be:
(i)  a member in good standing of one of the following organizations:

(A)  Law Society of Saskatchewan or the law society of another 
jurisdiction in Canada where the person is licensed as a lawyer;
(B)  ADR Institute of Saskatchewan Inc. or an equivalent ADR 
organization in another jurisdiction in Canada;
(C)  ADR Institute of Canada;
(D)  Family Mediation Canada;
(E)  Mediate BC;
(F)  Family Dispute Resolution Institute of Ontario;
(G)  Ontario Association for Family Mediation; or

(ii)  a member of the Ministry of Justice (Saskatchewan), Dispute 
Resolution Office, Family Mediation Team;

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/807/formats/1251/download
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RÈGLEMENT DE LA SASKATCHEWAN 47/2022
Loi de 1998 sur la Cour du Banc de la Reine

Article 109
Décret 306/2022, en date du 16 juin 2022

(Déposé le 16 juin 2022)
Titre

1  Règlement modificatif de 2022 sur la Cour du Banc de la Reine.
Modification de RRS c Q-1.01 Règl 1 

2  Le Règlement sur la Cour du Banc de la Reine est modifié de la manière énoncée 
dans le présent règlement.

Abrogation de l’article 4
3  L’article 4 est abrogé.

Modification de l’article 5
4  Le paragraphe 5(1) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (1)  L’article 42 de la Loi s’applique à tous les centres judiciaires ».

Modification de l’article 7.1
5  Le paragraphe 7.1(1) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (1)  L’article 44.1 de la Loi s’applique à tous les centres judiciaires ».

Modification de l’article 7.2
6(1)  Le paragraphe 7.2(1) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (1)  Le ministre ne peut reconnaître comme médiateurs familiaux pour 
l’application de l’article 44.01 de la Loi que les personnes qui remplissent toutes 
les conditions suivantes :

a)  être :
(i)  soit membre en règle d’une des organisations suivantes :

(A)  Barreau de la Saskatchewan ou le barreau d’une autre division 
territoriale du Canada où la personne est habilitée à exercer comme 
avocat,
(B)  ADR Institute of Saskatchewan Inc. ou son homologue ailleurs 
au Canada,
(C)  Institut d’arbitrage et de médiation du Canada,
(D)  Médiation Familiale Canada,
(E)  Mediate BC,
(F)  Family Dispute Resolution Institute of Ontario,
(G)  Ontario Association for Family Mediation,

(ii)  soit membre de l’équipe de médiation familiale du Bureau de la 
résolution des différends, au ministère de la Justice (Saskatchewan);

https://publications.saskatchewan.ca:443/api/v1/products/807/formats/110850/download
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(b)  meet all of the following requirements:
(i)  for practice experience:

(A)  have at least 2 years of experience in family-related practice 
and have led at least 2 actual family-related mediations under the 
supervision of a family mediator; or
(B)  have at least 5 years of experience in family-related practice, 
with at least 10 actual family-related mediations; 

(ii)  have completed at least 80 hours of mediation theory and skills 
training, including:

(A)  21 hours of training on family dynamics in separation and 
divorce;
(B)  7 hours of training on financial issues related to separation 
and divorce;
(C)  7 hours of training on ethical issues related to the mediation 
process; and
(D)  7 hours of training on drafting meeting summaries or 
memoranda of understanding;

(iii)  have completed at least 21 hours of family law training if the person 
is not a lawyer;
(iv)  have completed at least 14 hours of family violence training, 
including training in identifying, assessing and managing family violence 
and power dynamics in relation to family dispute resolution;
(v)  each year complete at least 6 hours of continuing professional 
development applicable to family dispute resolution;

(c)  maintain professional liability insurance that provides coverage for the 
person’s practice as a family mediator;
(d)  if the person is licensed as a lawyer pursuant to the laws of another 
jurisdiction in Canada, demonstrate knowledge of Saskatchewan family law; 
and
(e)  agree to disclose the person’s family mediator fees to the parties before 
providing family mediation services”.

(2)  Subsection 7.2(2) is repealed.
Section 7.3 amended

7  The following clause is added after clause 7.3(a):
“(a.1)  is a lawyer”.

Section 7.4 amended
8(1)  Subsection 7.4(1) is repealed and the following substituted:
“(1)  Section 44.01 of the Act applies at all judicial centres”.
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b)  répondre à toutes les exigences suivantes :
(i)  pour ce qui est de l’expérience pratique :

(A)  compter au moins 2 années d’expérience dans un domaine lié 
à la famille et avoir mené au moins 2 vraies médiations en matière 
familiale sous la surveillance d’un médiateur familial,
(B)  compter au moins 5 années d’expérience dans un domaine lié à 
la famille, dont au moins 10 vraies médiations en matière familiale, 

(ii)  avoir obtenu au moins 80 heures de formation sur les aspects 
théoriques et pratiques de la médiation, y compris :

(A)  21 heures de formation en dynamique familiale dans le contexte 
d’une séparation et d’un divorce,
(B)  7 heures de formation sur les questions financières liées à la 
séparation et au divorce,
(C)  7 heures de formation sur les questions éthiques liées au 
processus de médiation,
(D)  7 heures de formation sur la rédaction de comptes rendus de 
réunion ou de protocoles d’entente,

(iii)  avoir obtenu au moins 21 heures de formation en droit familial, à 
défaut d’être avocat,
(iv)  avoir obtenu au moins 14 heures de formation en violence familiale, 
y compris en matière de reconnaissance, d’évaluation et de gestion de la 
violence familiale et de la dynamique de pouvoir dans le contexte de la 
résolution des conflits familiaux,
(v)  obtenir chaque année au moins 6 heures de formation professionnelle 
continue applicable à la résolution des conflits familiaux;

c)  souscrire une assurance de responsabilité professionnelle couvrant 
l’exercice des fonctions de médiateur familial;
d)  dans le cas d’une personne habilitée à exercer comme avocat ailleurs au 
Canada, démontrer qu’elle connaît le droit familial saskatchewanais;
e)  accepter de dévoiler ses honoraires de médiateur familial aux parties avant 
de fournir ses services en médiation familiale ».

(2)  Le paragraphe 7.2(2) est abrogé.
Modification de l’article 7.3

7  L’alinéa qui suit est inséré après l’alinéa 7.3a) :
« a.1)  elle est avocat ».

Modification de l’article 7.4
8(1)  Le paragraphe 7.4(1) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (1)  L’article 44.01 de la Loi s’applique à tous les centres judiciaires ».
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(2)  Subsection 7.4(4) is repealed and the following substituted:
“(4)  Every person who signs a certificate of participation in family dispute 
resolution shall provide a copy of the signed certificate to each of the following:

(a)  the Early Family Resolution Office, Ministry of Justice (Saskatchewan);
(b)  the parties to the family law dispute”.

Appendix, Part I amended
9  Part I of the Appendix is amended by repealing Form E and substituting 
the following:

“FORM E
[Subsection 7.4(3)]

Certificate of Participation in Family Dispute Resolution
[insert style of cause, if applicable]

______________________________________ and_ ________________________________ ,  
parties to this family law dispute, participated in ____________________(insert type  
of family dispute resolution participated in) in compliance with subsection 44.01(3) 
of The Queen’s Bench Act, 1998.
I am: (check one)

	 a family mediator recognized pursuant to The Queen’s Bench Act, 1998.
	 a family arbitrator recognized pursuant to The Arbitration Act, 1992.
	 a parenting coordinator recognized pursuant to The Children’s Law  

Act, 2020.
	 a member of Collaborative Professionals of Saskatchewan Inc. who meets 

the criteria prescribed in section 7.3 of The Queen’s Bench Regulations.
	 the manager of the Saskatchewan Child Support Recalculation Service.

Date of Participation: _ _______________________

	 ______________________________
	 (signature)

	 ___________________________________________
	 (print name) 

TO:	 Early Family Resolution Office, Ministry of Justice (Saskatchewan)
AND TO:	 The parties or their lawyers”.

Coming into force
10(1)  Subject to subsection (2), these regulations come into force on July 1, 2022.
(2)  If these regulations are filed with the Registrar of Regulations after  
July 1, 2022, these regulations come into force on the day on which they are filed 
with the Registrar of Regulations.
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(2)  Le paragraphe 7.4(4) est abrogé et remplacé par ce qui suit :
« (4)  Quiconque souscrit un certificat de participation à un processus de résolution 
des conflits familiaux est tenu d’en remettre copie :

a)  au Bureau de résolution précoce des conflits familiaux, Ministère de la 
Justice (Saskatchewan);
b)  aux parties au conflit familial ».

Modification de la partie I de l’Appendice
9  La partie I de l’Appendice est modifiée par abrogation de la formule E 
et son remplacement par ce qui suit :

 « FORMULE E
[paragraphe 7.4(3)]

Certificat de participation à un processus de résolution des conflits familiaux
[insérer l’intitulé de cause, le cas échéant]

__________________________________ et______________________ , parties à ce conflit  
familial, ont participé à______________________________ (préciser le mécanisme de  
résolution des conflits familiaux employé) conformément au paragraphe 44.01(3) de 
la Loi de 1998 sur la Cour du Banc de la Reine.
Je suis : (cocher une case)

	 un médiateur familial / une médiatrice familiale reconnu(e) sous le régime 
de la Loi de 1998 sur la Cour du Banc de la Reine.

	 un arbitre familial / une arbitre familiale reconnu(e) sous le régime de la 
loi intitulée The Arbitration Act, 1992.

	 un coordonnateur parental / une coordonnatrice parentale reconnu(e) 
sous le régime de la Loi de 2020 sur le droit de l’enfance.

	 membre de Collaborative Professionals of Saskatchewan Inc. et réponds 
aux conditions énumérées à l’article 7.3 du Règlement sur la Cour du 
Banc de la Reine.

	 le/la gestionnaire du Service saskatchewanais des recalculs d’aliments 
pour enfants.

Date de la participation :______________________
	 ______________________________
	 (signature)

	 _ _____________________________
	 (nom en lettres moulées)

DESTINATAIRES :	 Bureau de résolution précoce des conflits familiaux, 
Ministère de la Justice (Saskatchewan)

	 Les parties et leurs avocats ».
Entrée en vigueur

10(1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le 
1er juillet 2022.
(2)  Le présent règlement entre en vigueur à la date de son dépôt auprès du 
registraire des règlements, si ce dépôt intervient après le 1er juillet 2022.
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